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Linguistic diversity

European Union

» 27 Member States
» 23 official languages

= Around 45 regional languages

= 50,000,000 people whose
mother tongue is different to that
of the official state language

» 10% of world’s population
» 19 of world’s languages
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EU languages (1)

1

Some EU regional languages. Number of speakers:

Catalan 9.118.000 Friulian 400,000

Galician 2,420,000 Luxermbourgish 250,000

cccitan 2,100,000 Breton 1=0.000

Sardinian 1,z200,000 Corsican 125,000

Bazque 23, 000

Wealzh S08.000 UE total 49,000,000

Frizian 400,000 i EBLLIL) 10 % UE
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EU languages (11)

EU official languages. Number of speakers:

1. Serman
2. French

3. Englizsh

4, Italian

5. Castilian
&. Palizh

7. Romanian
g, Dutch

9, Greek

10, Hungarian
11. Czech

12, Portuguese
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Languages in Spain

Barcelona

Some figures
» 41 % of the population lives in
territories with two official lang

= One in every four Spaniards
(27.5 %) lives in a Community |
which Catalan is the official lang

B Bilinguism in the whole territory
W Bilinguism in part of the territory
Menolinguism




The Catalan language
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Some figures
= Area covered:68,000 Km=2
» Population:13,529,127

» People who understand Catalan: 11,011,168
» People who speak Catalan: 9,118,882
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Languages in Catalonia

Two widespread languages
Catalan and Spanish

A multilingual society
250-300 languages spoken
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Mass media and culture

Use of Catalan in Catalonia

* The only language in public Catalan broadcasters

» 62% of theatre performances

» 50% of radio programmes

» 36% of the circulation of newspapers and magazines
» 30% of TV programmes

= 30% of published titles

» 1.09 webpages by speaker

= 2% of films screened in Catalonia

» 15th most published language in the world

» 22nd most translated language in the world




Legal framework

Statute of Autonomy (1979)

= Catalan is Catalonia's own language.

» Catalan is the official language of Catalonia, as is Spanish, which
Is official throughout Spain.

Act on linguistic policy (1998)

» Catalonia’s own language: commits the public institutions to use
Catalan in a general manner.

= Official languages: guarantees the rights of the citizens to lear
both languages, to use them, and to be served in the language
their choice.



Administration and Education

Administrative use of Catalan

= Public Administration | ik
= Local Administration : cm.o
» Legal Administration ¥ _

Preschool/Primary/Secondary

» Catalan is the vehicular language of te
» Spanish is used to teach at least one s
» Trilingual experiments: subjects in En



University: language uses

= Catalan is the University’s
own language Language uses in teaching.

Undergraduate courses. UAB

= Catalan and Castilian are
the official languages

» Students and teaching staff
can use the official language
of their choice

» The teaching staff must
know both official languages
sufficiently

» Students are not divided by
language

= Catalan is used in local
communications

» Spanish and English are
used in internacional
communications

UNnB




University: Welcome to the UAB!

AJUDA'M

Catala Espafiol English

Language and cultural reception programme for

mobility students

Catalan courses
Linguistic sustainability kit
Voluntary language support

Language tandem

Welcome resources

Festa Means Party

Further information

Welcome to the UAB

To help you make the most of your stay at the UAB, the Language Service
organizes Catalan cowrses adapted to your individual needs.

‘e also offer the possibility of receiving linguistic support from a Catalan student
volurteer, as well as the opportunity to padicipate in social activities such as
outings to different parts of Catalonia, the Welcome Party, etc.

www.uab.cat/ajudalinguistica

* Online resources before
arrival (Speakc@t,
FontdelCat, Parla.cat, etc.)

=Catalan courses
(subsidised by the UAB
recognised at elective
credits)

=Language voluntary
support (help in class).

"Month of Culture: activiti
organised by the Catalan
public universities '

"\Welcome resources
(Intercat, 80 tips, Univ
conversation guide, etc




Moltes gracies!

Language Service
s.llengues.dinamitzacio@uab.cat

Part of the content of this presentation has been extracted from a talk on Multilingualism in the
Universitat Autonoma de Barcelona prepared and given by Marta Estella (Language Service) in
May 2008 during the first Erasmus Staff Week.
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